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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৬৯

৩৪/ রপণ (كتاب الديات)
পিরেদঃ ১৩. যাকাত আদায়কারীর হােত কউ যিদ ভুেল আহত হয়, তেব িক করেত হেব।

خَطَا هدَيي َلع ابصي لامباب الْع

আরবী

نع ،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عانَ، حفْيس نب اۇدد ندُ بمحدَّثَنَا مح

عروةَ، عن عائشَةَ، انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم بعث ابا جهم بن حذَيفَةَ مصدِّقًا

فَلاجه رجل ف صدَقَته فَضربه ابو جهم فَشَجه فَاتَۇا النَّبِ صل اله عليه وسلم فَقَالُوا

الْقَود يا رسول اله ‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ لَم كذَا وكذَا ‏"‏ ‏.‏ فَلَم يرضوا

ِالنَّب وا ‏.‏ فَقَالضذَا ‏"‏ ‏.‏ فَركذَا وك مَ‏"‏ ل ا فَقَالوضري ذَا ‏"‏ ‏.‏ فَلَمكذَا وك مَ‏"‏ ل فَقَال

صل اله عليه وسلم ‏"‏ انّ خَاطب الْعشيةَ علَ النَّاسِ ومخْبِرهم بِرِضاكم ‏"‏ ‏.‏ فَقَالُوا

نَعم ‏.‏ فَخَطَب رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏ انَّ هولاء اللَّيثيِين اتَون يرِيدُونَ

ونَ بِهِماجِرهالْم م‏.‏ فَه ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا لا يتُمضروا اضذَا فَركذَا وك هِملَيع تضرفَع دالْقَو

فَامرهم رسول اله صل اله عليه وسلم انْ يفُّوا عنْهم فَفُّوا ثُم دعاهم فَزادهم فَقَال ‏"‏

م‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَع ماكبِرِض مهخْبِرمالنَّاسِ و َلع بخَاط ّن‏"‏ ا ‏.‏ قَال م‏"‏ ‏.‏ فَقَالُوا نَع يتُمضرا

‏.‏ فَخَطَب النَّبِ صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏ ارضيتُم ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا نَعم ‏.‏

বাংলা

৪৪৬৯. মুহাদ ইবন দাঊদ (রহঃ) ..... আইশা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ নবী করীম সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আবূ জাহম ইবন যায়ফা (রাঃ)-ক যাকাত আদায় করার জন পাঠায়। তখন তার সােথ এ বাপাের

এক বির বচসা হেল, িতিন তােক মারধর কেরন, যােত তার মাথা ফেট যায়। তার গাের লােকরা নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ এেস বেলঃ ইয়া রাসূলাাহ! আমােদর িকসাস বা িতপূরণ দান

কন। িতিন বেলনঃ তামরা এ পিরমাণ মাল হণ কর। তারা তােত রাযী না হেল, িতিন বেলনঃ তামরা এ

পিরমাণ মাল হণ কর। এেতও তারা রাযী না হেল, িতিন বেলনঃ তামরা এ পিরমাণ মাল হণ কর। তখন

তারা তা িনেত সত হয়।
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এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আিম দুপুের ভাষণ িদেয় লাকেদরেক তামােদর সিতর কথা

জািনেয় দব। তখন তারা বেলঃ িঠক আেছ। এরপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খুতবা দয়ার সময়

বেলনঃ লায়ছ গাের এ সব লােকরা আমার িনকট িকসাস হেণর জন এেসিছল, আিম তােদর এ পিরমাণ

মাল িদেয়িছ এবং তারা তােত রাযী হেয়েছ। এরপর িতিন তােদর বেলনঃ তামরা িক রাযী হেয়ছ? তারা বেলঃ

না।

তখন মুহািজররা তােদর শাি িদেত ইা করেল, রাসূলাাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর তা থেক

িবরত রােখন। ফেল তারা িবরত থােক। এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর আহবান কের আেরা

িকছু মাল দয়ার ঘাষণা দন এবং বেলনঃ তামরা িক এেত স হেয়েছ। তখন তারা বেলঃ হাঁ। নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ এখন আিম আমার ভাষেণ লাকেদরেক তামােদর সির কথা জািনেয় দই? তখন

তারা বেলঃ হাঁ। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ভাষেণর মেধ িজাসা কেরনঃ তামরা িক স

হেয়ছ? তারা বেলঃ হাঁ।

English

Narrated Aisha, Ummul Mu'minin:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) sent AbuJahm ibn Hudhayfah as a collector of zakat. A man
quarrelled with him about his sadaqah (i.e. zakat), and AbuJahm struck him
and wounded his head. His people came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said:
Revenge, Messenger of Allah!

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: You may have so much and so much. But they did not
agree. He again said: You may have so much and so much. But they did not
agree. He again said: You may have so much and so much. So they agreed.

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: I am going to address the people in the afternoon and
tell them about your consent.

They said: Yes. Addressing (the people), the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
These people of faith came to me asking for revenge. I presented them with
so much and so much and they agreed. Do you agree?

They said: No. The immigrants (muhajirun) intended (to take revenge) on
them. But the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) commanded them to refrain and they
refrained.

He then called them and increased (the amount), and asked: Do you agree?
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They replied: Yes. He said: I am going to address the people and tell them
about your consent. They said: Yes. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) addressed and said: Do
you agree? They said: Yes.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36575

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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